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uspoređivanje otisaka prstiju za učinkovitu primjenu Dublinske konvencije 
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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2019/… 

od … 

o sklapanju Protokola uz Sporazum  

između Europske zajednice i Kraljevine Danske  

o kriterijima i mehanizmima za utvrđivanje države odgovorne  

za razmatranje zahtjeva za azil podnesenog u Danskoj  

ili bilo kojoj drugoj državi članici Europske unije i sustava „Eurodac”  

za uspoređivanje otisaka prstiju za učinkovitu primjenu  

Dublinske konvencije proširenjem tog sporazuma na kazneni progon 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 87. stavak 2. 

točku (a) i članak 88. stavak 2. prvi podstavak točku (a), u vezi s njegovim člankom 218. 

stavkom 6. točkom (a), 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

uzimajući u obzir suglasnost Europskog parlamenta1, 

                                                 
1 Suglasnost od [datum] (još nije objavljena u Službenom listu). 
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budući da: 

(1) U skladu s Odlukom Vijeća (EU) 2019/…1+, Protokol uz Sporazum između Europske 

zajednice i Kraljevine Danske o kriterijima i mehanizmima za utvrđivanje države 

odgovorne za razmatranje zahtjeva za azil podnesenog u Danskoj ili bilo kojoj drugoj 

državi članici Europske unije i sustava „Eurodac” za uspoređivanje otisaka prstiju za 

učinkovitu primjenu Dublinske konvencije s obzirom na pristup Eurodacu u svrhu 

kaznenog progona („Protokol”) potpisan je …, podložno njegovu kasnijem sklapanju. 

(2) Kako bi se podržala i ojačala policijska suradnja između nadležnih tijela država članica te 

Kraljevine Danske u svrhu sprečavanja, otkrivanja i istrage terorističkih kaznenih djela i 

drugih teških kaznenih djela, potrebno je sudjelovanje Unije kako bi se omogućilo da 

Danska sudjeluje u aspektima Eurodaca povezanima s kaznenim progonom. 

                                                 
1 Odluka Vijeća (EU) 2019/… od … o potpisivanju, u ime Europske unije, Protokola uz 

Sporazum između Europske zajednice i Kraljevine Danske o kriterijima i mehanizmima za 

utvrđivanje države odgovorne za razmatranje zahtjeva za azil podnesenog u Danskoj ili bilo 

kojoj drugoj državi članici Europske unije i sustava „Eurodac” za uspoređivanje otisaka 

prstiju za učinkovitu primjenu Dublinske konvencije proširenjem tog sporazuma na kazneni 

progon (SL L…, …, str. …). 
+ SL: molimo umetnuti broj odluke iz dokumenta ST 15825/18 i dopuniti pripadajuću 

bilješku. 
 SL: molimo umetnuti datum potpisivanja Protokola. 
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(3) Protokol bi trebalo odobriti. 

(4) Ujedinjenu Kraljevinu i Irsku obvezuje Uredba Vijeća (EZ) br. 603/2003 Europskog 

Parlamenta i Vijeća1 i stoga sudjeluju u donošenju ove Odluke. 

(5) U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o 

Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u 

donošenju ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 Uredba (EU) br. 603/2013 Europskog Parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o uspostavi 

sustava „Eurodac” za usporedbu otisaka prstiju za učinkovitu primjenu Uredbe (EU) br. 

604/2013 o utvrđivanju kriterija i mehanizama za određivanje države članice odgovorne za 

razmatranje zahtjeva za međunarodnu zaštitu koji je u jednoj od država članica podnio 

državljanin treće zemlje ili osoba bez državljanstva i o zahtjevima za usporedbu s podacima 

iz Eurodaca od strane tijela kaznenog progona država članica i Europola u svrhu kaznenog 

progona te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1077/2011 o osnivanju Europske agencije za 

operativno upravljanje opsežnim informacijskim sustavima u području slobode, sigurnosti i 

pravde (SL L 180, 29.6.2013., str. 1.). 
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Članak 1. 

Protokol uz Sporazum između Europske zajednice i Kraljevine Danske o kriterijima i mehanizmima 

za utvrđivanje države odgovorne za razmatranje zahtjeva za azil podnesenog u Danskoj ili bilo 

kojoj drugoj državi članici Europske unije i sustava „Eurodac” za uspoređivanje otisaka prstiju za 

učinkovitu primjenu Dublinske konvencije s obzirom na pristup Eurodacu u svrhu kaznenog 

progona odobrava se u ime Unije. 

Tekst Protokola priložen je ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća u ime Unije daje obavijest predviđenu u članku 4. stavku 2. Protokola. 

                                                 
 SL: molimo umetnuti dokument ST 15792/18. 
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Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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